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 ורמראה פנים ואחסיפור  –מעשה הדודאים  

Narrative: A Janus Mirror im’DudaThe  
 

 

   כו-כה, מט בראשית (1

ל  יךָ   מֵאֵֵ֨ ָ   אָב ִ֜ ך  ֶ֗ י    וְאֵֵ֤ת   וְיַעְזְר  ד ַ ַ ך ָ   ש  רְכ ֶ֔ יבָָ֣ ת   ו  רְכ ֵ֤ ם    ב   י  מַַ֙ ָ ל  ש  ת  מֵעֶָ֔ רְכ ֹ֥ ה֖וֹם   ב   ת   ת ְ צ  ָ֣ חַת   ר ב  ָּ֑ ת   ת ָ רְכ ֹ֥ ם   ב   י  דַ֖ ָ חַם   ש  :  וָרָָֽ
ת  רְכ ָ֣ יךָ  ב   ָֽבְרו    אָב ֶ֗ ת ג ָ רְכ ָ֣ י עַל־ב   אֲוַ֖ת  הוֹרֶַ֔ ת עַָֽד־ת ַ בְע ָ֣ הְ  עוֹלָָּ֑ם ג   ָֽ ָ  ת   ין אש   י ַ֙ ף  לְר ָ֣ ד  יוֹסֵֶ֔ לְקָדְק ֖ ֹ֥יר ו  יו  נְז  חָָֽ  : א 
 

   יח -יד,  ל בראשית (2

ךְ (  יד) ל  ן  וַיֵֵ֨ בִֵ֜ י  רְאו  ימֵָ֣ ים  ב   ט  ֶ֗ יר־ח  ֵ֤א  קְצ  מְצָ ים    וַי  דָא  ו  ה  דָֽ ֶ֔ ד  ָ ש   א  ב ַ ם  וַיָבֵָ֣ ה  א תֶָ֔ ל־לֵאָ֖ וֹ א  מ ָּ֑ ר  א  אמ  ה רָחֵל    וַת  ֵ֤ ל־לֵאֶָ֔ י־נָָ֣א  א  נ  י  ת ְ י   ל ֶ֔ דָאֵ֖ ו  ד    מ 

נֵָֽךְ  ר(  טו: )ב ְ אמ  ה    וַת  ָ֣ ךְ   הַמְעַט    לֶָ֗ ָ֣ י  קַחְת ֵ יש  ֶ֔ ת־א  חַת  א  ֹ֥ם  וְלָקַַ֕ י  ג ַ דָאֵ֖ ו  ת־ד  ָּ֑י  א  נ  ר  ב ְ אמ  ל  וַת  ָ֣ ֵ֤ב  לָכֵן    רָחֵֶ֗ כ ַ ְ ש  ךְ    י  ָ מ  יְלָה  ע  ֶַ֔ חַת  הַל  ֖ י  ת ַ דָאֵֹ֥ ו   ד 

א(  טז: )בְנֵָֽךְ  ב   וַיָב ֵ֨ ה    יַעֲק ָ֣ ד  ָ ן־הַש   ב    מ  ר  ע  א  ב ָ צֵֵ֨ ה  וַת ֵ וֹ  לֵאִָ֜ קְרָאתֶ֗ ר    ל  אמ  י  וַת  ַ֙ וֹא  אֵלַָ֣ בֶ֔ י   ת ָ ר  כ  ִּ֚ כ ָ֣ יךָ   ש ָ כַרְת  ֶ֔ י   ש ְ דָאֵ֖ דו  ָּ֑י  ב ְ נ  ב   ב ְ ֹ֥ כ ַ ְ ש  ה    וַי  ֖ ָ מ   ע 

יְלָה ֹ֥ ַ ל  א  ב ַ ו  )הָֽ ע(  יז:  מַֹ֥ ְ ש  ים   וַי  ֖ ה  אֱל ה  ל־לֵאָָּ֑ הַר  א  ַּ֛ ד  וַת ַ ל  ֹ֥ ב  וַת ֵ ן  לְיַעֲק ֖ ֹ֥ י  ב ֵ ָֽ יש   )חֲמ  ר(  יח:  אמ  הלֵ   וַת  ָ֣ ן  אֶָ֗ ים    נָתֵַ֤ י  אֱל ה  ֶ֔ כָר  י   ש ְ ת   ר־נָתַֹ֥   אֲש  

י ֖ פְחָת  י ש   ָּ֑ יש   א לְא  קְרָֹ֥ מ֖וֹ וַת   ְ שכָָֽר ש  ָ ש    : י 

Once, at the time of the wheat harvest, Reuben came upon some mandrakes in the field 

and brought them to his mother Leah. Rachel said to Leah, “Please give me some of your 

son’s mandrakes.” But she said to her, “Was it not enough for you to take away my 

husband, that you would also take my son’s mandrakes?” Rachel replied, “I promise, he 

shall lie with you tonight, in return for your son’s mandrakes.” When Jacob came home 

from the field in the evening, Leah went out to meet him and said, “You are to sleep with 

me, for I have hired you with my son’s mandrakes.” And he lay with her that night.  God 

heeded Leah, and she conceived and bore him a fifth son. And Leah said, “God has given 

me my reward” for having given my maid to my husband.” So she named him Issachar. 

 
 ג ל-כט, כה בראשית (3

ד(  כט) ב  וַיָֹ֥ז  ָּ֑יד  יַעֲק ֖ א  נָז  ו  וַיָב ֹ֥ ַּ֛ ה  עֵש ָ ֖ ד  ָ ן־הַש   ו    מ  ף  אוְהֹ֥ ר(  ל: )עָיֵֽ אמ  ו  וַי ֵ֨ ב  עֵש ִָ֜ ל־יַעֲק ֶ֗ ָֽ י  א  יטֵֵ֤נ  ם  נָא    הַלְע  ן־הָאָד ֵ֤ ה   הָאָד ם    מ  י  הַז ֶ֔ ֹ֥ י   עָיֵ֖ף  כ   כ    אָנ ָּ֑

ן ֹ֥ מ֖וֹ  עַל־כ ֵ ְ א־ש  וֹם   קָרָָֽ ר(  לא: )אֱדָֽ אמ  ב  וַי ֖ ה  יַעֲק ָּ֑ כְרָֹ֥ וֹם  מ  רָתְךָ֖   כַיַּ֛ כ ָֽ ת־ב ְ י  א  ָֽ ר(  לב: )ל  אמ  ו  וַי ָ֣ ַּ֛ה   עֵש ֶָ֔ נ ֵ י  ה  ֹ֥ ךְ   אָנ כ  ת  הוֹלֵ֖ ו  ֹ֥ה  לָמָּ֑ ה־ז  י  וְלָמ ָ ֖  ל 

ה כ רָָֽ ר( לג: )ב ְ אמ  ב וַי ָ֣ ֵ֤בְעָה יַעֲק ֶ֗ ָ ש   י   ה  וֹם ל   יֶ֔ ע כ ַ בַ֖ ָ ש   וֹ וַי  ר לָּ֑ מְכ  ֹ֥ כ רָת֖וֹ וַי  ת־ב ְ ב א   : לְיַעֲק ָֽ

Once when Jacob was cooking a stew, Esau came in from the open, famished.  And Esau 

said to Jacob, “Give me some of that red stuff to gulp down, for I am famished”—which 

is why he was named Edom.”  Jacob said, “First sell me your birthright.”  And Esau said, 

“I am at the point of death, so of what use is my birthright to me?”  But Jacob said, “Swear 

to me first.” So he swore to him, and sold his birthright to Jacob. 
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   יט- יז, לא  בראשית (4

ב  וַיָקָ֖ם(  יז) א  יַעֲק ָּ֑ ַּ֛ ָ ש   נָֹ֥יו  וַי  ת־ב ָ יו  א  ֖ ָ ת־נָש  ים  וְא  ָֽ מַל   ג (  יח: ) עַל־הַג ְ נְהַָ֣ הו    וַי  קְנֵֶ֗ ל־מ  ת־כ ָ וֹ    א  ל־רְכֻש  ת־כ ָ ר  וְא  ָ֣ ש    אֲש   קְנֵה    רָכֶָ֔ וֹ  מ  נְיָנֶ֔ ר   ק  ֹ֥   אֲש  

ן רָכַ֖ש   ָ֣ פַד ַ ם ב ְ וֹא אֲרָָּ֑ ק לָבַּ֛ צְחָֹ֥ ל־י  יו א  ֖ רְצָה אָב  נָָֽעַן אַֹ֥ ן( יט: )כ ְ ךְ  וְלָבָָ֣ ז הָלֶַ֔ גְז ֖ וֹ ל  ת־צ אנָּ֑ ב א  גְנ ָ֣ ל וַת   ים רָחֵֶ֔ ֖ רָפ  ת־הַת ְ ר א  ֹ֥ יהָ  אֲש   ָֽ  :לְאָב 

Thereupon Jacob put his children and wives on camels and he drove off all his livestock 

and all the wealth that he had amassed, the livestock in his possession that he had 

acquired in Paddan-aram, to go to his father Isaac in the land of Canaan.  Meanwhile 

Laban had gone to shear his sheep, and Rachel stole her father’s household idols. 

 

   טי,  לא בראשית  י"רש (5

 :נתכוונה זרה  מעבודה אביה את להפריש -  התרפים  את רחל ותגנב

   יט, לא  בראשית ם"רשב (6

 ...לברוח יעקב  רוצה כי ללבן ויודיעו יגידו שלא -  התרפים  את רחל ותגנוב

   יט, לא בראשית  עזרא אבן (7

 ... ברחו דרך איזה לדעת במזלות יסתכל שאביה  ופחדה, מזלות יודע  אביה לבן  שהיה והקרוב 

 ט "י:א "ל בראשית שור בכור יוסף' ר (8

 רחל  חמדתן ולכך,  מכשפות ידי על ואומרים מדברים שהיו , התרפים את לגנוב מצאה רחל ואף

 

 ה "ל בראשית טוב שכל (9

 ... לבן תרפי על רחל זולתי,  בכך חשודות נשיו שאר היו  שלא לימד' י חסר – הסרו

 :רחל שביד  התרפים וגם, שכם מבית שהסתירו עבדים של – בידם אשר הנכר אלהי כל את  יעקב אל  ויתנו

 

 

   יג-יא , יט  א "שמו (10

לַח  (  יא) ְ ש  ל  וַי  ו  אֵ֨ ָ ים  ש  ֵ֤ית  מַלְאָכ ִ֜ ל־ב ֵ ד    א  ו  וֹ  ד ָ מְרֶ֔ ָ ית֖וֹ  לְש  ר  וְלַהֲמ  ק  ב  ָּ֑ ָ֣ד  ב ַ ג ֵ ד  וַת ַ ֶ֗ יכֵַ֤ל  לְדָו  וֹ    מ  ת  ְ ש  ר  א  ינְךִָ֜   לֵאמ ֶ֔ ם־אֵֵ֨ ֵ֤ט  א  ךָ    מְמַל ֵ ְ ת־נַפְש  ָֽ   א 

יְלָה ֶַ֔ ר  הַל  ה  מָחָ֖ ֹ֥ ת  אַת ָ מָָֽ ד(  יב: )מו  ר  יכַַּ֛ל  וַת  ֹּ֧ ד  מ  ֖ ו  ת־ד ָ עַָ֣   א  וֹן  ד ב ְ ךְ  הַחַל ָּ֑ ֹ֥ל  ח  וַיֵ בְרַ֖ לֵָֽט  וַי  ָ מ  ח(  יג: )וַי  ֵ֨ ק ַ ל  וַת   יכִַ֜ ים  מ  רָפ ֶ֗ ת־הַת ְ ם    א  ש   ל־  וַת ַָ֙ א 

ה ֶָ֔ ט  יר וְאֵת   הַמ   ָ֣ ב  ים כ ְ ז ֶ֔ ע  מָה הָָֽ ֖ יו  ש ָ אֲש  תָָּ֑ כַ֖ס מְרַָֽ ד וַת ְ ג  ָֽ ב ָ  :ב ַ

Saul sent messengers to David’s home to keep watch on him and to kill him in the 

morning. But David’s wife Michal told him, “Unless you run for your life tonight, you 

will be killed tomorrow.”  Michal let David down from the window and he escaped and 

fled.  Michal then took the household idol, laid it on the bed, and covered it with a cloth; 

and at its head she put a net of goat’s hair. 

 

   כג , ו ב"שמו (11

יכַל   לְמ  ל ו  ו  אֶ֔ ָ ת־ש  יָה ב ַ א־הָֹ֥ ד  לָ֖ה   ל ָֽ ָּ֑ל  ד יָ וֹם עַ֖ ה   יֹ֥  :  מוֹתָָֽ
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